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monde
FEMMES AU PAYS

LES PENELOPE DES
TEMPS MODERNES

Ulysse, c'est le voyageur, qui le plus
souvent prend seul la décision de partir.

Pénélope, c'est la femme qui doit
rester au pays pour élever les enfants
ou soigner les vieux parents, pour
veiller sur les biens de la famille, si
modestes soient-ils, pour assurer la
continuité, pour garantir le retour de
l'homme. Une enquête de l'UNESCO*
nous fait faire connaissance avec les
femmes d'immigrés restées au pays,
Pénélope des temps modernes.

Ulysse
doit lutter et affronter

dangers et tentations, pour lui
c'est l'aventure tous les jours.
Pour Pénélope, c'est le travail

routinier, la solitude, l'isolement même,
sous le regard soupçonneux, envieux ou
ironique de la belle-famille et des voisins.
C'est la réclusion. C'est aussi les
responsabilités nouvelles auxquelles elle doit
faire face sans y avoir été préparée parce
qu'elles sont habituellement l'affaire du
mari. Ulysse parcourra le monde, Pénélope

attendra dix ans, vingt ans, parfois
en vain parce que l'homme aura rencontré

une nouvelle femme dans le pays
d'immigration. Pénélope, c'est aussi la

force silencieuse et patiente des femmes
qui veulent rester fidèles à leur destin,
quel qu'il soit, mais pour une Pénélope,
combien de femmes qui succombent à la

dépression et à la maladie
Homère a déjà tout dit, mais après lui

on n'a guère entendu la voix des « femmes

au pays » et on ne s'en est guère
soucié. Avec raison, on s'est occupé des
femmes, relativement peu nombreuses,
qui ont émigré avec leur mari ; dans les
pays d'accueil on a essayé de les com-

Pénélope attendant le retour d'Ulysse —

Sculpture de l'époque romaine, Musée du
Vatican, Rome.

prendre et de les aider. Mais ce n'est que
maintenant que les femmes au pays
sortent de l'ombre grâce à l'enquête que
l'UNESCO a fait faire dans le cadre du
programme des droits de l'homme et de
lutte contre la discrimination à l'égard
des femmes.

L'enquête a été menée dans quatre
pays méditerranéens — Portugal, Italie
du sud, Grèce, Turquie : on pénètre ainsi
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au cœur d'un village grec ou d'un bidonville

turc. On mesure par des détails
vécus et des situations personnelles les
difficultés de ces femmes au statut ambigu,
qui ne sont ni célibataires ni veuves, qui
n'ont plus un homme pour veiller sur
elles, sur qui au contraire on fait reposer
« l'honneur » de la famille. Le départ de
leur mari les a plus aliénées que libérées.
Ce qui est frappant, c'est la similitude, à

quelques nuances près, des situations,
des réactions, des conséquences pour la
femme et pour la famille. C'est, comme
grossie à la loupe, toute la problématique
de la condition féminine dans les cultures
méditerranéennes : femmes « gardées »

ou femmes « voilées », catholiques ou
musulmanes, semi-illettrées ou même
illettrées, sans formation, économiquement

et socialement dépendantes de
leur mari.

L'enquête débouche sur quelques
propositions pratiques qui permettraient
d'améliorer le sort de ces femmes, comme

tout simplement de leur apprendre à

lire et à écrire pour qu'elles puissent
communiquer avec leur mari autrement
que par personne interposée ou par un
coup de téléphone de temps à autre, le
plus souvent dans la cuisine et à portée
de l'oreille des voisins.

L'immigration des hommes, toujours
motivée pour des raisons économiques,
apporte la plupart du temps une amélioration

du niveau de vie de la famille, mais
le coût affectif, psychologique et social
payé par la famille, qui se désagrège
parfois, et surtout par la femme, est très
élevé : préparée à vivre la vie familiale
traditionnelle dans leur culture, elle n'est
pas encore prête à en assumer la
transformation rapide. Derrière chaque
travailleur migrant que nous croisons dans
nos rues, il y a ce drame des femmes au
pays dont on est trop peu conscient. Les
pays d'immigration ont leur part de
responsabilité : parmi les obstacles qui
empêchent la femme de rejoindre son mari,
il y a le plus souvent les difficultés de
logement, les conditions mises au
regroupement des familles, le manque
d'accueil dans les pays dits d'accueil.

Perle Bugnion-Secretan
" Femmes au pays, UNESCO (diffusion en
Suisse : Payot)
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